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mit uacuus uel sine munere™7, von Richer anscheinend mißverstanden. 
incessus uadi (IV 93); die Konstruktion mit Genitivus obiectivus ist 
sonst anscheinend nicht nachzuweisen, incibatus (TV 50) ■» „unge­
speist“; am ehesten könnte Richer das Wort mit dieser Bedeutung in 
Bedas Fragmenta in proverbia Salomonis181 gefunden haben, indubita­
te (IV 84) - »ohne zu zögern“; vgl. Gerbert von Reims, ep. 24189. 
ineuindbilis (I 35) «■ „unbezwingbar“, an sich nur eine Variante zu 
invincibilis^ doch sehr selten, von Richer vermutlich in Cassiodors 
Historia tripartita entdeckt190, inexpertus + Akkusativ (IV 50) - 
»nicht kennend, ohne Erfahrung“; die ungewöhnliche Konstruktion 
dürfte Richer von Hegesipp191 gelernt haben, intransiduus (II 13) - 
»unvergänglich“; wohl aus der Schrift De divinis nominibus des Diony­
sius Areopagita192, invadere alqm. gutture (H 57); vielleicht geht die 
merkwürdige Konstruktion mit dem Ablativ auf Flodoards Dichtung 
De triumphis Christi Antiochiae gestis zurück: leaenam ... quaeque 
trucem invadens rapit hostem gutture firactumm (wo man allerdings 
gutture nicht zu invadens zu ziehen braucht), mansuescere alqm. (m 78, 
91); wahrscheinlich nach Venantius Fortunatus, Vita sancti Martini 2, 
213194. miserescere alci. (IV 32) — »mit jem. Erbarmen haben“; selten 
und zuerst bezeugt bei Boethius (Consolatio philosophiae IV carm. 4, 

187) Gustavus LOEWE/Georgius GOETZ, Corpus glossatorum latinorum 4 
(1889) S. 90, 8, S. 102, 13; vgl. ThLL 7, 1, Sp. 505.

188) MlGNE PL 91, Sp. 1055 D: Quis famem tolerans corporis vel animae venit 
ad eum et incibatus rediit?

189) ed. WEIGLE (wie Anm. 118) S.47: si quid mei voles in recompensationem, 
indubitate reposce.

190) Cassiodor - Epiphanius, Historia ecclesiastica tripartita IU 7,3, ed. lACOB/ 
HANSUK (wie Anm. 54) S. 145; vgl. ThLL 7, 1 Sp. 1317; 7, 2 Sp. 213f.

191) Hegesipp 4,18,1, ed. Vincentius USSANI, CSEL 66 (1932) S. 270: multa 
fabulosa ... plerique aestimauerunt, quae nobis inexpertis ueritatem rei promere 
nequaquam consilium fuit.

192) Vgl. Dionysius Areopagita sec. Hilduinum, De divinis nominibus, ed. Ph. 
CHEVAIXIER, Dionysiaca 1 (1937, Neudruck 1989) S. 435f.: bicunt enim debere 
... sempiterna me temporalia et intransitiua natura mouentia.

193) Flodoard, De triumphis Christi Antiochiae gestis II 11, MlGNE PL 135, 
Sp. 588A.

194) cd. Fridericus LEO, MGH AA 4,1 (1881) S. 321: sic pius indomitam pestem 
mansuescere temptat. Vgl. Richer IU 91, ed. WAITZ (wie Anm. 3) S. 120: ut ambo 
... (gentes) indomitas quoque efficaciter mansuescerent. Ähnlich ist auch Corippus, 
Iohannis VH (VI) 484» ed. Josef PARTSCH, MGH AA 3,2 (1879) S. 93: mansuescit 
gentes verbi virtute sacerdos; doch angesichts der schlechten Überlieferung dieses 
Werks ist die Ähnlichkeit vermutlich zufällig zustandegekommen.


